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ข้อมูลร้านค้า วันที่: 

ชื่อที่จดทะเบียนตามกฎหมาย: 

ประเภทธุรกิจ:  

โดเมนเนมของร้านค้า: ภาษาการเขียนโปรแกรม/แพลตฟอร์ม: 

หมายเลขทะเบยีนการค้า: ทุนจดทะเบียน:                                                                                     บาท 

ที่อยู่ตามที่จดทะเบยีน: 

ที่อยู่สำหรับการจัดส่งเอกสาร:  

  เหมือนกับที่อยู่ตามทะเบยีนบ้าน: 

หมายเลขโทรศัพท์: หมายเลขแฟกซ์: 
  

 ข้อมูลของผู้ติดต่อ  

บุคคลติดต่อทางด้านธุรกิจ: ตำแหน่ง: 

เบอร์โทรศัพท์มือถือ: อีเมล: 

บุคคลติดต่อทางด้านไอที: ตำแหน่ง: 

เบอร์โทรศัพท์มือถือ: อีเมล: 

บุคคลติดต่อทางด้านบัญชี: ตำแหน่ง: 

เบอร์โทรศัพท์มือถือ: อีเมล: 

บุคคลท่ีเลือกให้ได้รับข้อมูลโปรดักช่ันส์: 

ชื่อ นามสกุล: อีเมล: 
  

บริการที่ต้องการใช้  

 Payment Gateway            easyBills             easyPoints   
 

รายละเอียดบัญชีธนาคารของร้านค้า  

ชื่อบัญชี: เลขที่บัญชี: 

ธนาคาร/สาขา: ประเภทบัญชี: 
  

ลายเซ็นต์ผู้มีอำนาจลงนาม และประทับตรากิจการ (ถ้ามี) (ตราประทับ) 

ลงนาม: ลงนาม: 

ชื่อ นามสกุล: ชื่อ นามสกุล: 

ตำแหน่ง: ตำแหน่ง: 

วันที่: วันที่: 
  

สำหรับเจ้าหน้าที่ 2C2P เท่าน้ัน  

Currency:      THB     USD    Others______________________    DCC     MCC 

2C2P PGW:   VISA ____________________ %           MC____________________%           JCB____________________%           AMEX____________________%           CUP____________________% 

                  IPP____________________%              Interest____________________%     Others____________________% 

123 Service:____________________%               iACCEPT:____________________%             easyBills:____________________%             easyPoints:____________________%        

หมายเหตุ:_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

ลงนาม:________________________________________________________________________________________________ วันที่:___________________/______________________/____________________ 
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สัญญาเลขท่ี: _________________________  
 

สัญญาฉบับนี้ทำขึ้นระหว่าง บริษัท ทูซีทูพี (ประเทศไทย) จำกัด สำนักงานตั้งอยู่เลขท่ี 1 

อาคารเอ็มไพร์ ทาวเวอร์ ช้ันท่ี 51 ถนนสาทรใต้ แขวงยานนาวา เขตสาทร กรุงทพมหานคร 

10120 (“บริษัท”) ฝ่ายหนึ่ง และ ผู้ขอใช้บริการตามรายละเอียดในข้อมูลร้านค้า (“ผู้ขอใช้

บริการ”) อีกฝ่ายหนึ่ง 

คู่สัญญาตกลงกันตามข้อตกลงและเงื่อนไขดังต่อไปน้ี 

1. วัตถุประสงค์ 

ผู้ขอใช้บริการมีความประสงค์จะขอใช้บริการรับชำระค่าสินค้าและ/หรือบริการผ่านช่องทาง

อิเล็กทรอนิกส์ และ/หรือระบบท่ีให้บริการโดยบริษัท เพื่อรับชำระค่าสินค้าและ/หรือบริการ

จากลูกค้า (“บริการทูซีทูพี”) 

2. การเร่ิมต้นใช้บริการทูซีทูพี 

ผู้ขอใช้บริการตกลงจัดส่งคำขอใช้บริการทูซีทูพีที่กรอกข้อมูลถูกต้องแท้จริง และครบถ้วน

แล้วพร้อมด้วยเอกสารประกอบอ่ืน ๆ ตามท่ีกำหนดไว้ให้แก่บริษัทในวันท่ีทำสัญญาฉบับนี้

เพื่อให้บริษัทพิจารณา โดยผู้ขอใช้บริการจะใช้บริการทูซีทูพีของบริษัท ในการรับชำระค่า

สินค้าและ/หรือบริการของผู้ขอใช้บริการได้ ต่อเมื่อได้รับคำอนุมัติจากบริษัทแล้วเท่านั้น 

3. การยอมรับความเสี่ยงในการทำธุรกรรมทางอิเล็กทรอนิกส์ 

ผู้ขอใช้บริการได้พิจารณาและตระหนักดีว่าการทำธุรกรรมทางอิเล็กทรอนิกส์มีความเส่ียง 

และยอมรับภาระความเสียหายท่ีอาจเกิดขึ้นจากการทำธุรกรรมทางอิเล็กทรอนิกส์ดังกล่าว

โดยตกลงท่ีจะปฎิบัติตามอย่างเคร่งครัดดังต่อไปนี้ 

3.1 เมื ่อได้รับชำระค ่าสินค้าและ/หรือบริการ ผู้ขอใช้บริการต ้องเก็บรักษา เอกสาร

รายละเอียดข้อมูลทั้งหมดที่เกี่ยวข้องกับการซื้อขาย การส่งสินค้า/บริการ และการไดร้ับ

ชำระเงินเป็นระยะเวลา 18 (สิบแปด) เดือน อาทิเช่น ใบกำกับภาษี ใบส่งสินค้า ใบเสร็จ 

รับเงิน เป็นต้น เพื่อใช้เป็นพยานหลักฐานยืนยันกรณีมีข้อโต้แย้ง หรือเกิดข้อพิพาทขึ้นไม่ว่า

จะด้วยเหตุใดก็ตาม หากกรณีบริษัทมีความประสงค์ตรวจสอบ ความถูกต้องของการทำ 

ธุรกรรมของผู้ขอใช้บริการ ผู้ขอใช้บริการตกลงจะส่งรายละเอียดข้อมูลและเอกสารท่ีเก่ียว 

ข้องท้ังหมดให้แก่บริษัททันทีหรือภายในเวลาท่ีกำหนด รวมท้ังตกลงให้ความช่วยเหลือแก่

บริษัทในอันท่ีจะได้มาซ่ึงเอกสารและข้อมูลดังกล่าว โดยผู้ขอใช้บริการจะไม่กระทำการใด ๆ 

อันเป็นการขัดขวาง ทำให้เส่ือมค่า ทำให้เสียหายหรือสูญหายซ่ึงเอกสารและข้อมูลนั้น ๆ 

3.2 กรณีมีการปฎิเสธการจ่ายเงินและ/หรือไม่สามารถเรียกเก็บเงินได้ การยกเลิกบัตร การ

อายัดบัตร หรือมีกรณีมีเหตุสงสัยเก่ียวกับพฤติกรรมการใช้บัตรเครดิตโดยไม่สุจริต หรือด้วย

สาเหตุอื ่นใด เป็นเหตุให้บริษัทต้องถูกหักเงินหรือต้อง ชดใช้คืนเงินดังกล่าวหรือต้องจ่าย

ค่าเสียหายให้แก่ ธนาคาร สถาบันการเงิน หรือ บุคคลอ่ืนใด ผู้ขอใช้บริการตกลงจะคืนเงิน 

เต็มจำนวนตามท่ีบริษัทต้องถูกหักหรือ ต้องชดใช้คืนหรือต้องจ่ายไปดังกล่าวให้แก่บริษัทโดย

ผู้ขอใช้บริการยินยอมให้ บริษัทหักเงินจำนวนดังกล่าว จากเงินค่าสินค้าและ/หรือบริการท่ี

บริษัทต้องนำส่ง ให้แก่ผู้ขอใช้บริการได้ทันที และผู้ขอใช้บริการจะไม่ยกเหตุหรือข้อต่อสู้ใด 

ๆ ขึ้นปฎิเสธความรับผิดดังกล่าวท้ังส้ิน   

4. ค่าธรรมเนียม 

4.1. ผู ้ขอใช้บริการตกลงชำระค่าธรรมเนียมการใช้บริการทูซีทูพีตลอดจนค่าใช้จ่ายอื่นใด

ทั ้งหมดตามสัญญานี ้ให ้แก่บร ิษ ัทตามอัตราและวิธ ีการชำระเง ินที ่ กำหนดไ ว ้ ใน

เอกสารแนบท้าย โดยให้ถือเป็นส่วนหนึ่งของสัญญานี้  

4.2. ผู้ขอใช้บริการตกลงยินยอมให้บริษัทมีสิทธินำเงินค่าสินค้าและ/หรือ บริการท่ีบริษัท

ต้องนำส่งให้แก่ผู ้ขอใช้บริการมาหักกลบลบหนี้กับยอดเงิน ค่าธรรมเนียมการใช้บริการ

ตลอดจนค่าใช้จ่ายหรือเงินอ่ืนใดท่ีผู้ขอใช้บริการต้อง ชำระหรือคืนให้แก่บริษัท ตามสัญญานี้

ได้ทันทีก่อนนำส่งเงินให้แก่ผู้ขอใช้บริการ  

4.3. ในระหว่างอายุสัญญาบริษัทมีสิทธิเปล่ียนแปลงอัตราค่าธรรมเนียมการใช้ บริการทูซีทูพี

ตามสัญญานี้ได้ โดยบริษัทจะแจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรให้ผู ้ขอใช้บริการทราบล่วงหน้าไม่

น้อยกว่า 30 (สามสิบ) วัน และให้ถือว่าเอกสารที่จัดทำขึ้นดังกล่าวเป็นส่วนหนึ่งของสัญญานี้  

5. บริการทูซีทูพี 

5.1 บริษัทจะทำการรวบรวมเงินที่ได้จากรับชำระค่าสินค้าและ/หรือบริการแทนผู้ขอใช้

บริการ และนำส่งให้แก่ผู้ขอใช้บริการภายหลังจากหักค่าธรรมเนียมการใช้บริการตามข้อ 4. 

ตลอดจนค่าใช้จ่ายต่าง ๆ  (ถ้ามี) อาทิ เช่น ค่าธรรมเนียมที่เกิดจากการรับชำระด้วยบัตร

เครดิต เป็นต้น ภายในกำหนดเวลาและวิธีการตาม เอกสารแนบท้าย โดยผู้ขอใช้บริการตก

ลงเป็นผู้รับผิดชอบค่าธรรมเนียมในการนำส่งเงินดังกล่าวท้ังส้ิน  

5.2 ในการรับชำระเงินค่าสินค้าและ/หรือบริการตามสัญญานี้ บริษัทตกลงจะรับชำระ

สำหรับยอดเงินขั้นต่ำตั ้งแต่ 300 บาท (สามร้อยบาทถ้วน) แต่ไม่เกิน 500,000 บาท (ห้า

แสนบาทถ้วน) ต่อ 1 (หนึ่ง) รายการรับชำระ   

5.3 ในกรณีที่บัญชีผู ้ขอใช้บริการ (2C2PMerchant ID) ไม่มีรายการ เคลื่อนไหวเป็น

ระยะเวลาติดต่อกัน 6 (หก) เดือน ผู้ขอใช้บริการยินยอมชำระค่ารักษาบัญชีให้แก่ทูซีทูพีใน

อัตราเดือนละ 200 บาท (สองร้อยบาทถ้วน) (ไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ ่ม) นับตั้งแต่เดือนที่ 7 

(เจ็ด) เป็นต้นไป และหากเงินในบัญชีของผู้ขอใช้บริการมีไม่เพียงพอที่จะชำระ ผู้ขอใช้

บริการยินยอมให้บริษัทปิดบัญชีของผู้ขอ ใช้บริการได้ทันที  

2C2P Merchant ID คือบัญชีผู้ขอใช้บริการที่ออกโดยบริษัทเพื่อใช้บริการทูซีทูพี  

5.4 เว้นแต ่กำหนดไว้ในสัญญานี้ เป ็นอย่างอื่น บร ิษ ัทตกลงเปิดบัญชีผ ู ้ขอใช้บริการ 

(2C2PMerchant ID) ให้แก่ผู้ขอใช้บริการเพียงบัญชีเดียว หากปรากฎ ว่าผู้ขอใช้บริการมี

บัญชีผู้ขอใช้บริการเกินกว่าท่ีกำหนด ผู้ขอใช้บริการยินยอมให้บริษัทยกเลิกบัญชีอ่ืน ๆ ของผู้

ขอใช้บริการได้ทันที   

6. หน้าที่และความรับผิดของผู้ขอใช้บริการ 

6.1 ผู้ขอใช้บริการมีหน้าที่ในการออกใบเสร็จรับเงิน/ใบกำกับภาษี หรือ หลักฐานการรับ

ชำระเงินอ่ืนใดให้แก่ลูกค้าตามท่ีกฎหมายกำหนด  

6.2 หากผู้ขอใช้บริการมีความประสงค์ จะเปลี่ยนแปลงรูปแบบการชำระเงิน และ/หรือ

เปล่ียนแปลง แก้ไขวิธีการหรือเงื่อนไขในการขายสินค้า การให้บริการ หรือการปฏิบัติงาน 

ซ่ึงส่งผลกระทบต่อวิธีการให้บริการรับชำระเงิน ของบริษัทตามสัญญานี้ ผู้ขอใช้บริการตกลง

จะแจ้งให้บริษัททราบล่วงหน้าเป็น ลายลักษณ์อักษรก่อนมีการเปล่ียนแปลงไม่น้อยกว่า 30 

(สามสิบ) วัน และในกรณีนี้บริษัทขอสงวนสิทธ์ิในการคิดค่าธรรมเนียมการใช้บริการเพิ่มเติม

ตามความเหมาะสม   

6.3 ผู้ขอใช้บริการรับทราบและตกลงว่า หากเกิดความเสียหายหรือเกิดความผิดพลาดใด ๆ 

ขึ้นแก่ผู้ขอใช้บริการและ/หรือลูกค้าอันเนื่องมาจากการที่บริษัทให้บริการตามข้อมูลท่ีผู้ขอใช้

บริการได้จัดส่งให้บริษัท ผู้ขอใช้บริการตกลงจะไม่เรียกร้องค่าเสียหายดังกล่าวจากบริษัท 

และผู้ขอใช้บริการตกลง รับผิดชอบในความเสียหายและ/หรือความผิดพลาด ท่ีเกิดขึ้นแต่

เพียงผู้เดียว  
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6.4 ผู้ขอใช้บริการตกลงให้บริษัทมีสิทธินำเงินค่าสินค้าและ/หรือบริการที่ บริษัทต้องนำส่ง

ให้แก่ผู้ขอใช้บริการมาหักกลบลบหนี้กับยอดเงินค่าธรรมเนียมการใช้บริการตลอดจนค่าใช้  

จ่ายหรือเงินอืนใดท่ีผู้ขอใช้บริการต้องชำระหรือ คืนให้แก่บริษัทตามสัญญานี้ได้ทันทีก่อน

นำส่งเงินให้แก่ผู ้ขอใช้บริการ และ กรณีเงินที่บริษัทมีหน้าที่นำส่งให้แก่ผู้ขอใช้บริการมี

จำนวนไม่เพียงพอท่ีจะ นำมาหักกลบลบหนี้จนครบจำนวน ผู้ขอใช้บริการตกลงโอนเงินส่วน

ท่ีเหลือให้แก่บริษัท ท้ังนี้ หากผู้ขอใช้บริการไม่ชำระและ/หรือไม่นำส่ง หรือชำระ และ/หรือ

นำส่งให้แก่บริษัทล่าช้า ผู้ขอใช้บริการจะต้องชำระดอกเบ้ียผิดนัดให้แก่บริษัทในอัตราร้อยละ 

15 (สิบห้า) ต่อปี ของยอดเงินท่ีผู้ขอใช้บริการต้องชำระและ/หรือนำส่งให้แก่บริษัท นับแต่

วันท่ีผิดนัดเป็นต้นไปจนกว่าจะชำระและ/หรือนำส่งเงินให้แก่บริษัทถูกต้องครบถ้วน  

7. คำรับรอง 

ผู้ขอใช้บริการขอรับรองว่า (ก) ข้อมูลใดๆ ท่ีผู้ขอใช้บริการส่งให้แก่บริษัทตาม สัญญานี้เป็น

ข้อมูลท่ีถูกต้องครบถ้วน (ข) ผู้ขอใช้บริการดำเนินธุรกิจโดยชอบด้วยกฎหมายซ่ึงรวมถึงการ

จำหน่ายสินค้าและ/หรือบริการ รวมท้ังได้รับใบอนุญาตโดยถูกต้องตามกฎหมายสำหรับการ

ดำเนินธุรกิจภายใต้บทบัญญัติของกฎหมายต่าง ๆ ท่ีเก่ียวข้องของประเทศท่ีผู้ขอใช้บริการ

ดำเนินธุรกิจ ทั้งนี ้ผู ้ขอใช้บริการตกลงที่จะดำเนินการให้เป็นไปตามบทบัญญัติของ กฎ 

ระเบียบข้อบังคับ และกฎหมายอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวข้องกับการดำเนินธุรกิจของผู้ขอใช้บริการและ

การดำเนินการต่างๆภายใต้สัญญาฉบับนี้ (ค) ผู้ขอใช้บริการมีสิทธิ หน้าท่ี และอำนาจ โดย

ชอบด้วยกฎหมายทุกประการในการลงนาม ส่งมอบ และปฏิบัติตามข้อผูกพัน ภายใต้สัญญา

นี้ (ง) สินค้าและ/หรือบริการที่ผู ้ขอใช้บริการตกลงให้บริษัทเป็นผู้รับชำระเงินตามสัญญา

ฉบับนี้เป็นสินค้าและ/หรือบริการที่ ไม่ขัดต่อกฎหมาย ศีลธรรมอันดี หรือมีความเสี่ยงต่อ

ภาพลักษณ์ของบริษัท และ (จ) ผู้ขอใช้บริการจะต้องจัดให้ผู้ถือบัตรทำการกรอกข้อมูลบัตร

เครดิต ด้วยตนเองบนเว็บไซต์ โดยผู้ขอใช้บริการจะไม่จัดเก็บข้อมูลหรือเปิดเผยข้อมูลบัตร

เครดิตหรือบัตรเดบิตใด ๆ ของผู้ถือบัตร และผู้ขอใช้บริการต้องปฏิบัติตามเงื่อนไขของการ

รักษาความปลอดภัยของข้อมูลบัตรตามมาตรฐานสากล (Payment Card Industry Data 

Security Standard - PCIDSS) และ/หรือกฎระเบียบอื่นใดที่เกี่ยวข้องซึ่งออกโดย Card 

Association (Card Association หมายถึง สมาคมเครือข่ายบัตร ซึ ่งได ้แก่ Visa, 

MasterCard, JCB, Union Pay, American Express ฯลฯ)  

หากไม่เป็นไปตามคำรับรองดังกล่าวข้างต้น ผู ้ขอใช้บริการยินยอมให้บริษัทมีสิทธิยกเลิก

สัญญานี้ได้ทันที และผู้ขอใช้บริการตกลงจะเป็นผู้รับผิดชอบค่าเสียหายท่ีเกิดขึ้นท้ังหมดกับ

บริษัทด้วย ท้ังนี้ รวมถึงค่าเสียหายท่ีเกิดขึ้นกับบริษัทเนื่องจากผู้ขอใช้บริการไม่ปฎิบัติตามคำ

รับรองดังกล่าว   

8. การโฆษณาประชาสัมพันธ์ 

8.1 ภายใต้เงื ่อนไขของสัญญานี้ ผู ้ขอใช้บริการอนุญาตให้บริษัทมีสิทธิในการใช้ ทำซ้ำ 

เผยแพร่ แจกจ ่าย และส่งต ่อ สื ่อการตลาด สัญลักษณ์ระบุตัวตนที่ เป็น กรรมสิทธ์ิ 

(Proprietary Indicia) หรืออ่ืน ๆ ท่ีมีทรัพย์สินทางปัญญาของผู้ใช้บริการ เพื่อวัตถุประสงค์

ในการปฏิบัติหน้าท่ีของบริษัทตามสัญญา โดยสิทธิดังกล่าวเป็นสิทธิท่ีไม่จำกัดจำนวนผู้รับ

อนุญาต เป็นสิทธิท่ีไม่สามารถโอนต่อให้ผู้อ่ืนได้ และเป็นสิทธิท่ีไม่ต้องเสียค่าตอบแทนในการ

ใช้สิทธิ นอกจากนี้ผู้ขอใช้ บริการอนุญาตให้บริษัทนำช่ือของผู้ขอใช้บริการไปใช้ในการออก

ข่าว ประชาสัมพันธ์ว่าเป็นผู้ที่ใช้บริการของบริษัท และผู้ขอใช้บริการรับรองว่าตน เป็น

เจ้าของทรัพย์สินทางปัญญาและเป็นผู้มีสิทธิโดยชอบด้วยกฎหมายในการ อนุญาตให้บริษัท

ใช้สิทธิดังกล่าว และผู้ขอใช้บริการรับรองว่าทรัพย์สินทางปัญญาดังกล่าวไม่ละเมิดทรัพย์สิน

ทางปัญญาของบุคคลอ่ืนใดท้ังส้ิน  

8.2 ผู้ขอใช้บริการตกลงทำการโฆษณาประชาสัมพันธ์สินค้าหรือบริการของตน รวมท้ังการ

ใช้บริการของบริษัทเพื่อรับชำระเงินค่าสินค้าและ/หรือบริการของผู้ขอใช้บริการ 

8.3 ในกรณีท่ีผู้ขอใช้บริการได้ใช้บริการ วิธีการหรือช่องทางอ่ืนใดเพื่อรับชำระเงินค่าสินค้า

และ/หรือบริการจากลูกค้าหรือผู้ใช้บริการของผู้ให้บริการรายอ่ืนนอกเหนือจากบริษทั ผู้ขอใช้

บริการตกลงว่าจะไม่กระทำการใด ๆ  อันเป็นการประชาสัมพันธ์ โฆษณา สนับสนุนหรือ 

ให้สิทธิใด ๆ แก่บริการ วิธีการหรือช่องทางการชำระเงินกับผู้ให้บริการรายอ่ืนเป็นกรณีพิเศษ

หรือกระทำการดงักล่าวยิ่งไปกว่าการกระทำแก่การบริการรับชำระเงนิของบริษัทตามสัญญานี้ 

9. ข้อยกเว้นความรับผิด 

ผู้ขอใช้บริการทราบดีว่า ในการให้บริการทูซีทูพีของบริษัทภายใต้สัญญานี้ หากเกิดความ

ผิดพลาดล่าช้า หรือไม่อาจให้บริการได้เป็นการชั่วคราว ไม่ว่าเกิดจากระบบเครือข่ายการ

ให้บริการ หรือระบบคอมพิวเตอร์ หรือระบบใด ๆ ท่ีเก่ียวข้อง หรือโปรแกรมคอมพิวเตอร์

ติดไวรัส หรือปัญหาจากอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ต่าง ๆ และ/หรือไม่ว่าจะเกิดจากเหตุสุดวิสัย 

หรืออยู่นอกเหนือจากการควบคุมของบริษัท ผู ้ขอใช้บริการตกลงจะไม่ยกเอาเหตุขัดข้อง

ดังกล่าวมาเป็นข้อเรียกร้องค่าเสียหายใด ๆ จากบริษัทเป็นอันขาด และผู้ขอใช้บริการจะต้อง

แจ้งให้บริษัททราบทันทีท่ีเกิดเหตุดังกล่าวขึ้นโดยบริษัทจะพยายามแก้ไขปัญหาท่ีเกิดขึ้นโดย

เร่งด่วน ทั้งนี ้ผู้ขอใช้บริการตกลงจะให้ความร่วมมือแก่บริษัทในการแก้ไขปัญหาดังกลา่ว

อย่างดีท่ีสุด 

10. ระยะเวลาและการสิ้นสุดของสัญญา 

10.1 สัญญาฉบับนี้ให้มีผลใช้บังคับเป็นระยะเวลา 1 (หนึ่ง) ปี นับแต่วันท่ีระบุไว้ในสัญญา 

และให้ต่ออายุโดยอัตโนมัติคราวละ 1 (หนึ่ง) ปี เว้นแต่คู ่สัญญาฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งบอกเลิก

สัญญา โดยแจ้งเป็นหนังสือให้คู่สัญญาอีกฝ่ายหนึ่งทราบล่วงหน้าไม่น้อยกว่า 90 (เก้าสิบ) วัน 

10.2 ให้สัญญาฉบับนี้มีผลส้ินสุดลง และบริษัทมีสิทธิยุติการให้บริการโดยการปิดบัญชีผู้ใช้

ของผู้ขอใช้บริการได้ทันทีในกรณีใดกรณีหนึ่งดังต่อ ไปนี้ 

(ก) ผู้ขอใช้บริการได้ใช้ และ/หรือ แจ้งข้อมูลอันเป็นเท็จต่อบริษัท 

(ข) ผู้ขอใช้บริการผิดสัญญา ข้อกำหนด หรือเงื่อนไขข้อหนึ่งข้อใดของสัญญาฉบับ

นี้ และผู้ขอใช้บริการไม่แก้ไขให้ถูกต้องให้แล้วเสร็จภายใน 15 (สิบห้า) วันนับ

จากท่ีได้รับหนังสือบอกกล่าวจากบริษัท บริษัทมีสิทธิบอกเลิกสัญญาฉบับนี้ได้

ทันที หรือระงับการให้บริการตามสัญญานี้จนกว่าการกระทำผิดนั้นได้รับการ

แก้ไขให้ถูกต้อง 

(ค) ผู้ขอใช้บริการกระทำผิดกฎหมายหรือมีส่วนในการกระทำผิดกฎหมายผ่านการ

ใช้บริการรับชำระเงินตามสัญญานี้ 

(ง) หน่วยงานที่บริษัทอยู่ภายใต้การกำกับดูแล ธนาคารผู้รับบัตรของบริษัท 

สมาคมเครือข่ายบัตร และ/หรือ ช่องทางรับชำระเงินท่ีเก่ียวข้องมีหนังสือหรือ

คำส่ังให้สัญญาฉบับนี้มีผลส้ินสุดลง 

(จ) ธนาคารผู้รับบัตร สมาคมเครือข่ายบัตร และ/หรือ ช่องทางรับชำระเงินท่ี

เก่ียวข้องของบริษัทยกเลิกหรือระงับการให้บริการแก่บริษัท 

(ฉ) บัญชีผู ้ขอใช้บริการไม่มีรายการเคลื่อนไหวเป็นระยะเวลาติดต่อกัน 6 (หก) 

เดือน 

(ช) คู่สัญญาฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งตกเป็นบุคคลล้มละลาย ตาย หรืออยู่ในระหว่างการ

ชำระบัญชีเพื่อเลิกบริษัท หรือการควบบริษัท หรือมีเหตุอ่ืนใดตามกฎหมายทำ

ให้ไม่สามารถดำเนินการตามสัญญาฉบับนี้ต่อไปได้ ให้ถือว่าสัญญาฉบับนี้

ส้ินสุดลงทันที 

10.3 การสิ้นสุดลงของสัญญานี้ไม่ถือเป็นการกระทบกระเทือนสิทธิหรือหน้าที่ หรือข้อ
เรียกร้องใด ๆ ท่ีเกิดขึ้นโดยชอบด้วยกฎหมายภายใต้สัญญานี้ก่อนการส้ินสุดลงของสัญญานี้  
ทั ้งนี้ ในกรณีที่มีการระงับการให้บริการ ไม่ว่าทั้งหมดหรือบางส่วน หรือในกรณีที่สญัญานี้
ส้ินสุดลง บริษัทมีสิทธิในการอายัดเงินจำนวนใด ๆ ท่ีถึงกำหนดชำระให้แก่ผู้ขอใช้บริการไว้
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เป็นระยะเวลาไม่เกินหนึ่งร้อยแปดสิบ (180) วันนับจากวันท่ีมีรายการที่ได้รับการอนุมัติล่าสุด 
เพื่อเป็นหลักประกันการชำระค่าบริการท้ังหมดและเงินอ่ืนใดท่ีผู้ขอใช้บริการอาจต้องชำระ
ให้แก่บริษัท 
11. ภาษี 

คู่สัญญาแต่ละฝ่ายมีหน้าท่ีหักภาษีเงินได้หัก ณ ท่ีจ่ายหรือชำระภาษีมูลค่าเพิ่มหรือเงินอ่ืนใด

ตามท่ีระบุในสัญญานี้ ตามภาระหน้าท่ีและตามอัตราท่ีกฎหมายกำหนด และผู้ขอใช้บริการ

ตกลงเป็นผู้รับผิดชอบค่าอากรแสตมป์ท่ีเกิดขึ้นทั้งหมด (ถ้ามี) ตามสัญญานี้แต่เพียงผู้เดียว 

12. การรักษาความลับ 

คู่สัญญาเข้าใจดีว่า เอกสาร ข้อมูล หรือสิ่งใด ๆ  ที่จัดทำขึ้นหรือได้มาภายใต้สัญญาและ

เงื่อนไขข้อตกลงนี้เป็นข้อมูลหรือความลับทางการค้า คู่สัญญาท้ังสองฝ่ายไม่มีสิทธินำข้อมูล

หรือความลับทางการค้านี้ไปเปิดเผย หรือกระทำการใดๆ อันเป็นเหตุให้ผู ้อื ่นทราบถึง

ความลับนี้ และตกลงท่ีจะเก็บรักษาความลับนี้เป็นอย่างดีไม่ว่าภายในระยะเวลาอายุสัญญา 

หรือภายหลังจากสัญญาส้ินสุดลงแล้วก็ตาม เว้นแต่เป็นการเปิดเผยตามคำส่ังศาล หรือเป็น

การกระทำตามข้อกำหนดของกฎหมาย 

13. ข้อมูลส่วนบุคคล 

บริษัทตกลงว่า การเก็บรวมรวม การใช้ หรือการเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคล จะเป็นไปเพื่อ

วัตถุประสงค์ในการปฏิบัติหน้าท่ีของบริษัทภายใต้สัญญาฉบับนี้เท่านั้น และการเก็บรวมรวม 

การใช้ หรือการเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลดังกล่าว จะเป็นไปตามพระราชบัญญัติคุ ้มครอง

ข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 และกฎหมายอ่ืนใดท่ีเก่ียวข้อง โดยบริษัทจะดำเนินการให้มี

มาตรการรักษาความมั่นคงปลอดภัยท่ีเหมาะสมสำหรับข้อมูลส่วนบุคคล ท้ังนี้ หากมีการเก็บ

รวมรวม การเข้าถึง การใช้ หรือการเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลโดยไม่ได้รับอนุญาต บริษัท

จะแจ้งให้ผู้ขอใช้บริการทราบ 

14. ทรัพย์สินทางปัญญา 

บริษัทเป็นเจ้าของสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญาไม่ว่าในบรรดาเนื้อหา และข้อความ รูปภาพ 

ตรา สัญลักษณ์ โลโก้ เครื ่องหมายการค้า/บริการ ชื่อทางการค้า ตลอดจนงานออกแบบ

ท้ังหมดท้ังท่ีอยู่ในเอกสารต่าง ๆ และเว็บไซต์ของบริษัท ผู้ขอใช้บริการจะต้องไม่ดำเนินการ

หรือกระทำการใด ๆ หรือยินยอมให้บุคคลอ่ืนกระทำการใด ๆ อันเป็นการทำให้เส่ือมเสียซ่ึง

สิทธิในทรัพย์สินทางปัญญาหรือเป็นการละเมิดต่อสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญาของบริษัท

ดังกล่าวไม่ว่าโดยทางตรงหรือทางอ้อม และไม่ว่าเพื่อวัตถุประสงค์ใด ๆ ก็ตามผู้ขอใช้บริการ

จะต้องไม่บิดเบือนหรือแสดงข้อความอันเป็นเท็จต่อบุคคลอ่ืนหรือกระทำใด ๆ เพื่อให้บุคคล

อ่ืนเข้าใจผิดว่าสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญาตามสัญญานี้เป็นของผู้ขอใช้บริการ 

15. การแก้ไขเพ่ิมเติม 

เว้นแต่จะกำหนดไว้เป็นอย่างอ่ืนในสัญญานี้ การแก้ไข เพิ่มเติม หรือเปล่ียนแปลงข้อกำหนด

และเงื่อนไขใด ๆ ในสัญญานี้หรือเอกสารแนบท้ายสัญญานี้ ให้คู่สัญญาตกลงร่วมกันเป็นลาย

ลักษณ์อักษรและลงลายมือช่ือโดยคู่สัญญาท้ังสองฝ่าย 

16. กฎหมายที่ใช้บังคับ 

สัญญานี้ให้ใช้บังคับและตีความตามกฎหมายไทย 

17. ข้อตกลงอื่นๆ 

17.1 บริษัทมีหน้าที่เพียงรับชำระเงินค่าสินค้าและ/หรือบริการแทนผู้ขอใช้บริการ โดย

บริษัทไม่มีส่วนรู้เห็นในสัญญาท่ีลูกค้าและ/หรือผู้ใช้บริการได้ทำไว้กับผู้ขอใช้บริการ หรือ

สิทธิและหน้าท่ีต่าง ๆ ท่ีลูกค้าและ/หรือผู้ใช้บริการและผู้ขอใช้บริการมีต่อกัน หากเกิดข้อ

พิพาทใด ๆ  ขึ ้นเนื่องจากผู้ขอใช้บริการไม่ปฏิบัติตามสัญญาที่ได้ทำไว้กับลูกค้าและ/หรือ

ผู้ใช้บริการ ลูกค้าและ/หรือผู้ใช้บริการไม่ปฏิบัติหน้าท่ีตามสัญญาท่ีทำไว้กับผู้ขอใช้บริ การ 

บริษัทไม่ต้องรับผิดหรือร่วมรับผิดใด ๆ ท้ังส้ิน ผู้ขอใช้บริการจะเป็นผู้รับผิดชอบแต่เพียงผู้

เดียวในกรณีท่ีเกิดข้อพิพาทดังกล่าวกับลูกค้าและ/หรือผู้ใช้บริการ 

17.2 บริษัทไม่ต้องรับผิดชอบใด ๆ ท้ังส้ินในกรณีท่ีรายละเอียดข้อมูลบัญชีธนาคาร ข้อมูล

บัตรเครดิต ข้อมูลเก่ียวกับบัญชีผู้ใช้และรหัสผ่านของผู้ขอใช้บริการและ/หรือลูกค้าของผู้ขอ

ใช้บริการล่วงรู้ไปถึงบุคคลอ่ืน ๆ โดยจงใจหรือประมาทเลินเล่อของผู้ขอใช้บริการเอง หรือ

การไม่รักษารหัสผ่านอย่างระมัดระวัง หรือกรณีมีบุคคลอ่ืนใดกระทำการจนเป็นเหตุให้ล่วงรู้

ข้อมูลดังกล่าว หรือกรณีความไม่สุจริตของผู้ขอใช้บริการและ/หรือบุคคลท่ีสาม 

17.3 เพื่อให้การให้บริการรับชำระเงินของบริษัทเป็นไปตามนโยบายรักษาความปลอดภัย

และสัญญานี้ หากบริษัทพบว่าการทำธุรกรรมรายการใดไม่ถูกต้อง หรือเข้าข่ายเป็นการ

กระทำโดยไม่สุจริตไม่ว่าด้วยวิธีการใด ๆ ก็ตาม ผู้ขอใช้บริการตกลงว่าจำนวนเงินรายการนัน้ 

ๆ จะถูกยึด/อายัดไว้ ในระบบจนกว่าจะมีผู ้แสดงความจำนงขอรับเงินดังกล่าวคืน ไม่ว่า

บริษัทจะชำระและ/หรือนำส่งเงินตามเงื่อนไขภายใต้สัญญานี้ให้แก่ผู้ขอใช้บริการแล้วหรือไม่

ก็ตาม ท้ังนี้ หากพิจารณาพยานหลักฐานและมีเหตุอันควรเช่ือได้ว่าบุคคลใดเป็นเจ้าของเงิน

ที่แท้จริง บริษัทมีสิทธิจะคืนเงินสุทธิภายหลังจากหักค่าธรรมเนียมการใช้บร ิการและ

ค่าใช้จ่ายให้แก่เจ้าของเงินท่ีแท้จริงได้ทันที ผู้ขอใช้บริการตกลงท่ีจะให้ความร่วมมือในการ

พิจารณาตรวจสอบเอกสารและข้อมูล ตามที่บริษัทร้องขอ และตกลงให้บริษัทดำเนินการ

ระงับบัญชีผู้ใช้ของผู้ขอใช้บริการไว้ช่ัวคราวได้ 

17.4 การสละสิทธิใด ๆ ภายใต้สัญญาฉบับนี้จะมีผลก็ต่อเมื่อทำเป็นหนังสือและลงนามโดยผู้

มีอำนาจลงนามของคู่สัญญาฝ่ายที่ประสงค์จะสละสิทธินั ้นเท่านั้น การละเว้นไม่ใช้หรือใช้

สิทธิเพียงบางส่วน ไม่ถือเป็นการสละสิทธิดังกล่าวในภายหลัง 

17.5 ผู ้ขอใช้บริการจะโอนสิทธิ หน้าที่ ผลประโยชน์ หรือสิทธิเรียกร้อง ทั้งหมดหรือสว่น

หนึ่งส่วนใดตามสัญญานี้ให้แก่บุคคลอ่ืน โดยมิได้รับความยินยอมเป็นหนังสือจากบริษัทก่อน

มิได้ ในกรณีผู้ขอใช้บริการได้รับความยินยอมดังกล่าว ผู้ขอใช้บริการยังต้องรับผิดตามสัญญา

นี้ต่อบริษัททุกประการ ทั้งนี ้ บริษัทมีสิทธิที ่จะโอนสิทธิ หน้าที่ ผลประโยชน์ หรือสิทธิ

เรียกร้องท้ังหมดหรือส่วนหนึ่งส่วนใดตามสัญญานี้ให้แก่บุคคลอ่ืนโดยไม่จำต้องได้รับความ

ยินยอมจากผู้ขอใช้บริการ 

17.6 หากข้อกำหนด เงื่อนไข หรือข้อตกลงใด ๆ หรือส่วนหนึ่งส่วนใดของสัญญาฉบับนี้เป็น

โมฆะ หรือไม่สมบูรณ์ตามกฎหมายใด ๆ คู่สัญญาทั้งสองฝ่ายตกลงให้ถือว่าข้อกำหนด 

เงื ่อนไข หรือข้อตกลงส่วนอื่น ๆ ของสัญญาที่สมบูรณ์แยกจากส่วนที่เป็นโมฆะหรือไม่

สมบูรณ์และมีผลใช้บังคับได้ต่อไป 

17.7 คู่สัญญาท้ังสองฝ่ายอาจลงนามในสัญญานี้ในรูปแบบอิเล็กทรอนิกส์ หรือด้วยวิธีการลง

ลายมือช่ืออิเล็กทรอนิกส์อ่ืนใด โดยให้ถือว่าลายมือช่ืออิเล็กทรอนิกส์นั้นเป็นลายมือช่ือจริง

ของคู่สัญญาท่ีลงลายมือช่ือด้วยวิธีดังกล่าว และให้มีผลผูกพันตามกฎหมายเช่นเดียวกับการ

ลงลายมือช่ือจริง ในกรณีท่ีได้มีการลงลงนามในสัญญานี้ในรูปแบบอิเล็กทรอนิกส์ หรือด้วย

วิธีการลงลายมือ ชื ่ออิเล็กทรอนิกส์อื ่นใด ให้ถือเอาไฟล์ส ัญญาที่มีการลงลายม ือช่ือ

อิเล็กทรอนิกส์ท่ีอยู่ในรูปแบบไฟล์เอกสาร Portable Document Format (PDF) หรือใน

รูปแบบอิเล็กทรอนิกส์อื ่นใดที่มีวัตถุประสงค์เพื ่อเก็บรักษาลักษณะต้นฉบับที่ชัดเจนของ

เอกสารเป็นหลักฐานสำคัญในการทำสัญญานี้ 
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สัญญาฉบับนี้ทำขึ้นเป็น 2 (สอง) ฉบับ คู่สัญญาได้อ่านและเข้าใจเนื้อหาของสัญญาโดยตลอดแล้ว เห็นว่ามีข้อความถูกต้องตรงกับเจตนารมณ์แห่งตน จึงได้ลงลายมือช่ือและประทับตราไว้ต่อหน้า

พยานเป็นสำคัญ และเก็บไว้ฝ่ายละฉบับ  

บริษัท ทูซีทูพี (ประเทศไทย) จำกัด   ผู้ขอใช้บริการ 
 
 
 
ลงช่ือ ________________________________________________กรรมการ                                                                          

 
 
 
ลงช่ือ ________________________________________________กรรมการ                                                                          

(                                                                               )  (                                                                               )  
 

 

  


